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Zmluva o dielo na zabezpečenie servisu motorových vozidiel 

uzatvorená v zmysle ust. § 536 a nasl. Obchodného zákonníka 

(ďalej len „zmluva“) 

 

1. Zmluvné strany  

  

1.1. Objednávateľ  

  

Slovenská konsolidačná, a.s. 

so sídlom: Cintorínska 21, 814 99 Bratislava 1 

IČO: 35 776 005 

IČ DPH: SK 2021483585 

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č. 2257/B 

zastúpená: Ing. Romanom Balkom, podpredsedom predstavenstva, a JUDr. Martinom 

Lipovským, členom predstavenstva 

(ďalej len „objednávateľ“) 

 

a  

  

1.2. Zhotoviteľ  

 

podnikateľ Jaroslav Jašo, podnikajúci pod obchodným menom Jaroslav Jašo AUTOSERVIS 

GARANT J+D 

miesto podnikania: Borekova 8, 821 06 Bratislava 

IČO: 11819251 

IČ DPH: SK1020207012 

zapísaný v živnostenskom registri Okresného úradu Bratislava pod číslom 102-6591 

Bankové spojenie:  

číslo účtu:  

 

(ďalej len “zhotoviteľ“)  

   

(objednávateľ a zhotoviteľ sa ďalej spoločne označujú aj ako „zmluvné strany“)  

 

2. Predmet zmluvy  

 

Predmetom tejto zmluvy je záväzok zhotoviteľa vykonávať pre objednávateľa opravu a údržbu 

13 motorových vozidiel objednávateľa špecifikovaných v bode 4. tejto zmluvy v rozsahu bližšie 

špecifikovanom v bode 5. tejto zmluvy (ďalej len „dielo“), a záväzok objednávateľa zaplatiť 

zhotoviteľovi dohodnutú cenu za vykonané dielo.  

 

3. Miesto vykonávania diela  

 

3.1. Miestom vykonávania diela je miesto podnikania zhotoviteľa, t.j. Borekova ulica č.  8 v 

Bratislave. Náklady na dopravu  motorových vozidiel do miesta vykonávania diela znáša 

objednávateľ. 

 

3.2. Kontaktné údaje na objednávateľa:  

Zodpovedný pracovník:  

 

Kontaktné údaje na zhotoviteľa:  
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Zodpovedný pracovník:  

 

 

3.3. Zhotoviteľ riadne vykonané dielo odovzdá objednávateľovi v mieste vykonávania diela. 

 

4. Špecifikácia  motorových vozidiel objednávateľa:  

 

 

P.č. Vozidlo Objem 

(cm3) 

Výkon 

(kW) 

Celková 

hmotnosť 

(kg) 

Rok 

výroby 

Najazdené km        

(stav k 

30.4.2014) 

1. 

Volkswagen Passat 

3C/AABMRX 1968 125 2090 2007 92 418 

2. 

Volkswagen Passat 

3C/BBBMRX 1968 125 2140 2007 206 000 

3. Škoda Octavia  1595 75 1915 2005 81 213 

4. Škoda Octavia  1595 75 1915 2005 86 548 

5.  Škoda Octavia  1595 75 1915 2005 91 416 

6.  Škoda Octavia  1595 75 1915 2005 274 000 

7. Škoda Octavia  1595 75 1915 2005 247 650 

8. Škoda Octavia  1595 75 1915 2005 105 057 

9. 

Volkswagen Passat 

3BG/AVF/SG 1896 96 1990 2003 167 667 

10. Audi A4 1968 105 2045 2008 185 822 

11.  Škoda Octavia  1896 77 1970 2008 106 333 

12. Škoda Octavia  1896 77 1985 2008 195 940 

13. Škoda Octavia  1896 77 1970 2008 140 425 

 

Zhotoviteľ vyhlasuje, že je uzrozumený so skutočnosťou, že počet a špecifikácia motorových 

vozidiel objednávateľa sa môže počas trvania tejto zmluvy meniť; v tejto súvislosti sa zmluvné 

strany dohodli, že zmenu v špecifikácii motorových vozidiel nemusí objednávateľ oznamovať 

zhotoviteľovi a takáto zmena v špecifikácii vozidiel nie je zmenou zmluvy podľa bodu 12.4. tejto 

zmluvy. 
  

5. Činnosti, ktoré sú predmetom diela: 

 

5.1. Dielom sa rozumie vykonávanie  autoservisných prác, a to: 

 

- servisných a mechanických prác na motorových vozidlách objednávateľa 

uvedených v bode 4. tejto zmluvy, najmä: zabezpečenie pravidelných 

a nepravidelných servisných úkonov na týchto motorových vozidlách, ich bežné 

opravy a bežnú údržbu, odstránenie porúch vzniknutých počas ich prevádzky, 

vykonávanie predpísaných pravidelných a nepravidelných servisných prehliadok 

týchto motorových vozidiel na základe výrobcom predpísaných cyklov (výmena 

motorového oleja určeného výrobcom, brzdovej kvapaliny, chladiacej kvapaliny, 

filtrov, sviečok, brzdových kotúčov a obložení, rozvodov a pod.),  oprava a nastavenie 

pohonného mechanizmu a ďalších mechanických častí motorového vozidla (riadenia, 

bŕzd, tlmičov, prevodovky, systému chladenia, výfukového systému a pod.), opravy 

a údržba klimatizačných jednotiek a kúrení týchto motorových vozidiel, prípadne iné 

opravy na základe požiadavky objednávateľa, a 
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- elektroservisných prác na motorových vozidlách objednávateľa uvedených v bode 4. 

tejto zmluvy, a to vykonávanie údržby a opráv elektrických a elektronických častí 

vozidiel (elektromotory, štartéry, spínacie skrinky, senzory a čidlá, káble, poistky, 

poistné skrinky, riadiace jednotky, svetlá, a pod.).   

 

5.2. Súčasťou diela je aj dodávka náhradných dielov a spotrebných materiálov, vrátane ich 

montáže. Dodávku náhradných dielov a spotrebných materiálov zabezpečí zhotoviteľ na základe 

objednávateľom odsúhlasenej špecifikácie náhradných dielov a spotrebných materiálov (bod 

7.3.).  

 

5.3. Súčasťou diela podľa tejto zmluvy nie je: 

a) vykonávanie opráv motorových vozidiel vzniknutých v dôsledku havárie, resp. poistnej 

udalosti, bez ohľadu na to, kto ju spôsobil,  

b) vykonávanie klampiarskych a lakovníckych prác. 

 

6. Čas vykonania diela  

 

6.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpečiť vykonanie diela od doručenia objednávky objednávateľa, 

najneskôr: 

a) do 48 hodín – ak ide o vykonanie pravidelných servisných úkonov a drobných porúch, 

b) do 24 hodín – ak ide o vykonanie menších opráv, 

c) do 48 hodín – ak ide o vykonanie stredných opráv, 

d) do 4 pracovných dní, ak ide o vykonanie rozsiahlych opráv. 

  

6.2. Zodpovedný pracovník objednávateľa objednávku nahlasuje zodpovednému pracovníkovi 

zhotoviteľa telefonicky, elektronicky na e-mail, alebo písomnou formou. 

 

7. Cena  

 

7.1. Cena za vykonanie diela zhotoviteľom (cena za hodinovú prácu) je stanovená ako výsledok 

verejného obstarávania podľa zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

7.2. Cena za vykonanie diela bodu 5.1. je bez DPH stanovená vo výške 10,83 EUR/hod. Ceny 

podľa tohto bodu 7.2. tejto zmluvy sú konečné, t.j. nepripočítajú sa k nim žiadne ďalšie náklady 

zhotoviteľa a nepodliehajú žiadnemu zvýšeniu počas platnosti tejto zmluvy.  

 

7.3. Cena za dodané náhradné diely a spotrebný materiál v zmysle špecifikácie náhradných dielov 

a spotrebného materiálu , nie je zohľadnená v cene podľa bodu 7.2. a bude fakturovaná ako 

samostatná položka na základe predchádzajúceho súhlasu objednávateľa s cenovou ponukou. 

Zmluvné strany sa dohodli, že cena za náhradné diely a spotrebný materiál, ktoré budú 

nevyhnutne potrebné k vykonaniu diela, bude vychádzať z ceny, za ktorú sa obvykle predáva 

rovnaký alebo porovnateľný náhradný diel alebo spotrebný materiál v čase vykonania diela. 

Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak cena jednotlivého náhradného dielu alebo 

spotrebného materiálu potrebného pre vykonanie diela bude vyššia ako 200,- EUR bez DPH, 

zhotoviteľ je povinný pred vykonaním diela oznámiť cenovú ponuku s bližšou špecifikáciou 

náhradného dielu alebo spotrebného materiálu objednávateľovi. Objednávateľ následne buď 

písomne, alebo formou e-mailu odsúhlasí zhotoviteľovi  cenovú ponuku, alebo v prípade, ak 

podľa názoru objednávateľa bude cena náhradného dielu alebo spotrebného materiálu oznámená 

zhotoviteľom vysoká a objednávateľ preukáže zhotoviteľovi nižšiu cenu, za ktorú sa obvykle 

predáva rovnaký alebo porovnateľný náhradný diel alebo spotrebný materiál v čase vykonania 
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diela (napríklad na základe prieskumu, ktorý objednávateľ vykonal), zhotoviteľ je povinný za 

dodaný náhradný diel alebo spotrebný materiál účtovať objednávateľovi túto nižšiu cenu, ak sa 

zmluvné strany písomne nedohodnú inak. Náhradným dielom a spotrebným materiálom podľa 

tejto zmluvy sa rozumie nový homologizovaný náhradný diel alebo spotrebný materiál. 

 

7.4. Zmluvné strany sa dohodli, že celková cena, ktorú zaplatí objednávateľ zhotoviteľovi za 

dielo podľa bodu 7.2. a za dodané náhradné diely a spotrebný materiál podľa bodu 7.3. tejto 

zmluvy počas doby jej trvania nepresiahne sumu 18.550,-EUR bez DPH. 

 

7.5. Za vykonané dielo a dodané náhradné diely a spotrebný materiál vystaví zhotoviteľ faktúru, 

ktorú je povinný doručiť objednávateľovi spolu s potvrdeným súpisom vykonaných prác do 15 

dní po prevzatí diela objednávateľom. Súčasťou faktúry bude aj príslušná daň z pridanej hodnoty 

(DPH). Ak zhotoviteľ v čase uzavretia zmluvy nie je platiteľom DPH, zmluvné strany sa dohodli, 

že v prípade, ak by sa zhotoviteľ počas trvania tejto zmluvy stal platiteľom DPH, platí že 

dohodnuté ceny podľa bodu 7.2. tejto zmluvy sú konečné, tzn. vrátane DPH. 

 

7.6. Splatnosť faktúry riadne vystavenej v súlade s bodom 7.7. je 15 dní od dňa jej doručenia 

objednávateľovi. Faktúra sa považuje za uhradenú odpísaním dlžnej sumy z účtu objednávateľa v 

prospech účtu zhotoviteľa.  

 

7.7. Zhotoviteľ je povinný uvádzať vo faktúre všetky náležitosti daňového dokladu. V prípade, ak 

faktúra nespĺňa náležitosti podľa predchádzajúcej vety, má objednávateľ právo vrátiť faktúru bez 

úhrady zhotoviteľovi na doplnenie a opravu. Po doručení opravenej faktúry platí bod 7.6.  

 

8. Práva a povinnosti zmluvných strán  

 

8.1. Objednávateľ je povinný odovzdať zhotoviteľovi motorové vozidlo tak, aby zhotoviteľ 

mohol na ňom vykonávať dielo v súlade s podmienkami dohodnutými v tejto zmluve. 

 

8.2. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonávať dielo na svoje náklady a nebezpečenstvo. 

 

8.3. Zhotoviteľ splní svoju povinnosť vykonať dielo jeho riadnym ukončením a odovzdaním 

motorového vozidla (t.j. predmetu diela) objednávateľovi v dohodnutom mieste odovzdania 

podľa tejto zmluvy a v dobe dojednanej v bode 6.1. tejto zmluvy. 

 

8.4. Zmluvné strany sa dohodli, že zhotoviteľ môže poveriť vykonaním diela (niektorej časti 

diela) inú osobu; pri vykonávaní diela inou osobou má zhotoviteľ zodpovednosť, akoby dielo 

vykonával sám. 

 

8.5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú poskytovať potrebnú súčinnosť pri plnení záväzkov z 

tejto zmluvy a navzájom sa budú včas informovať o všetkých skutočnostiach potrebných pre ich 

spoluprácu podľa tejto zmluvy, najmä vzájomne si oznamovať všetky zmeny a dôležité okolnosti. 

 

8.6. Zmluvná strana, ktorá poruší svoju povinnosť vyplývajúcu z tejto zmluvy, je povinná 

nahradiť škodu tým spôsobenú druhej zmluvnej strane, ibaže preukáže, že porušenie povinností 

bolo spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť. 

 

9. Zodpovednosť za vady diela  

 

9.1. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má dielo pri jeho prevzatí objednávateľom, ako aj za 

vady, ktoré sa vyskytnú v záručnej dobe podľa bodu 9.2. 
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9.2. Zhotoviteľ preberá záruku za akosť náhradných dielov a spotrebného materiálu, ktoré sú 

súčasťou zhotoveného diela v rozsahu v akom poskytujú záruku za akosť jednotliví dodávatelia 

(výrobcovia) týchto náhradných dielov a spotrebného materiálu na základe zmluvy uzavretej so 

zhotoviteľom. 

 

9.3. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že zabezpečí uplatnenie reklamácie objednávateľa bez zbytočného 

odkladu u osôb uvedených v bode 9.2. a bude postupovať tak, aby boli vady zo strany týchto 

tretích osôb v čo najkratšom možnom termíne odstránené; inak zodpovedá za škodu spôsobenú 

zhotoviteľovi. 

 

9.4. Ak ide o vadu, ktorou je zmluva porušená podstatným spôsobom, má objednávateľ právo 

požadovať bezplatné odstránenie vady (ak sú vady opraviteľné), primeranú zľavu z ceny za dielo, 

alebo môže odstúpiť od zmluvy, ak ide o inú vadu (pri porušení zmluvy nepodstatným 

spôsobom) môže objednávateľ požadovať buď odstránenie vád alebo zľavu z ceny za dielo. 

 

9.5. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že zabezpečí odstránenie vady diela bez zbytočného odkladu od 

oznámenia objednávateľa, ktorým reklamuje vady diela. V prípade, že zhotoviteľ neodstráni vady 

bez zbytočného odkladu v zmysle vyššie uvedeného a odstránenie reklamovanej vady diela 

zabezpečí objednávateľ prostredníctvom tretích osôb, zhotoviteľ sa zaväzuje, že zaplatí 

objednávateľovi náklady na odstránenie vady a iné náklady s tým súvisiace, a to bez zbytočného 

odkladu po ich vyúčtovaní objednávateľom. 

 

9.6. Objednávateľ je povinný vady diela reklamovať u zhotoviteľa bez zbytočného odkladu po 

tom, čo ich zistí. 

 

9.7. Práva zo zodpovednosti za vady, ktoré sa vyskytnú v záručnej dobe, musí objednávateľ 

uplatniť prostredníctvom zhotoviteľa v záručnej dobe, inak zaniknú. 

 

10. Sankcie 

 

10.1. V prípade, že zhotoviteľ nedodrží termín vykonania diela podľa bodu 6.1. tejto zmluvy, má 

objednávateľ právo na zníženie ceny dohodnutej v bode 7.2. tejto zmluvy o 0,5 % za každý 

začatý deň omeškania.  

 

10.2. Ak bude objednávateľ v omeškaní s platením faktúry, má zhotoviteľ právo zaslať na adresu 

objednávateľa zapísanú v obchodnom registri písomnú upomienku. Právo na úrok z omeškania z 

dlžnej sumy za každý deň omeškania vzniká zhotoviteľovi až okamihom preukázateľného 

doručenia upomienky na adresu objednávateľa.  

 

11. Všeobecné a spoločné ustanovenia 

  

11.1. Táto zmluva môže byť ktoroukoľvek zo zmluvných strán vypovedaná bez uvedenia 

dôvodu. Výpoveď musí byť písomná a doručená druhej zmluvnej strane, inak je neplatná. 

Výpovedná lehota je trojmesačná a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca 

nasledujúceho po doručení písomnej výpovede druhej zmluvnej strane.  

 

11.2. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky listiny zaslané druhej zmluvnej strane na základe tejto 

zmluvy sa budú považovať za doručené so všetkými právnymi dôsledkami z toho vyplývajúcimi, 

uplynutím tretieho pracovného dňa odo dňa odoslania doporučenej zásielky na poslednú známu 

adresu doručovania druhej zmluvnej strany.  
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12. Záverečné ustanovenia  

 

12.1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na dobu dvoch rokov odo dňa jej účinnosti, ak 

sa jej trvanie neskončí skôr, a to vyčerpaním celkovej ceny uvedenej v bode 7.4. tejto zmluvy.  

 

12.2. Táto zmluva bola vyhotovená v piatich rovnopisoch, tri pre objednávateľa a dva pre 

zhotoviteľa.  

 

12.3. Zmluvné strany vyhlasujú, že táto zmluva je prejavom ich skutočnej a vážnej vôle, že túto 

zmluvu neuzatvárajú v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, a že jednotlivým 

ustanoveniam tejto zmluvy porozumeli a s týmito bez výhrad súhlasia, čo potvrdzujú 

vlastnoručnými podpismi.  

 

12.4. Akékoľvek záväzky z tejto zmluvy sú záväzné i pre právnych nástupcov zmluvných strán. 

Túto zmluvu je možné meniť a dopĺňať iba písomným dodatkom podpísaným oboma zmluvnými 

stranami, ak v tejto zmluve nie je dohodnuté inak. V ostatnom sa práva a povinnosti zmluvných 

strán riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka a iných všeobecne záväzných právnych 

predpisov.  

 

12.5. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch 

zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v  Centrálnom registri 

zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky v zmysle zákona č. 211/2000 Z.z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 

informácií).  

 

Objednávateľ:      Zhotoviteľ: 

 

V Bratislave, dňa ______ 2014    V Bratislave, dňa ______ 2014 

 

 

 

 

___________________________   ___________________________ 

        Ing. Roman Balko          Jaroslav Jašo 

   podpredseda predstavenstva      

   Slovenská konsolidačná, a.s.        

 

 

 

 

___________________________ 

    JUDr. Martin Lipovský 

       člen predstavenstva 

  Slovenská konsolidačná, a.s.  

 

 

 


